PUBLICATION OF SECOND LIST OF NOTICES OF INTENT TO ENFORCE COPYRIGHTS RESTORED UNDER THE

URUGUAY ROUND AGREEMENTS ACT.

COPYRIGHT RESTORATION OF WORKS IN ACCORDANCE WITH THE URUGUAY ROUND AGREEMENTS ACT;
LIST IDENTIFYING COPYRIGHTS RESTORED UNDER THE URUGUAY ROUND AGREEMENTS ACT FOR WHICH
NOTICES OF INTENT TO ENFORCE RESTORED COPYRIGHTS WERE FILED IN THE COPYRIGHT OFFICE

The following excerpt is taken from Volume 61, Number 170 of the
Federal Register for Friday, August 30, 1996 (pp. 46133-46159)

LIBRARY OF CONGRESS
Copyright Office
[Docket No. 96-4]

Copyright Restoration of Works In
Accordance With the Uruguay Round
Agreements Act; List identifying
Copyrights Restored under the
Uruguay Round Agreements Act for
which Notices of intent to Enforce
Restored Copyrights Were Filed in the
Copyright Office

AGENCY: Copyright Office, Library of
Congress.

ACTION: Publication of Second List of
Notices of Intent to Enforce Copyrights
Restored Under the Uruguay Roun
Agreements Act.

SUMMARY: The Copyright Office is
publishing its second list of restored
copyrights for which it has received and
processed Notices of Intent to Enforce a
copyright restored under the Uruguay
Round Agreements Act. Publication of
the lists creates a record for the public to
identify restored copyright owners and
works for which Notices of Intent to
Enforce have been filed with the
Copyright Office.

EFFECTIVE DATE: August 30, 1996.

FOR FURTHER INFORMATION CONTACT:
Marilyn J. Kretsinger, Acting General
Counsel, or Charlotte Douglass, Principal
Legal Advisor to the General Counsel,
Copyright GC/1&R, Post Office Box
70400, Southwest Station, Washington,
D.C. 20024. Telephone: (202) 707-8380.
Telefax: (202) 707-8366.

SUPPLEMENTARY INFORMATION: The
Uruguay Round General Agreement on
Tariffs and Trade and the Uruguay
Round Agreements Act (URAA)
(Pub.L.No. 103-465; 108 Stat. 4809 (1994))
provide for the restoration of copyright
in certain works that were in the public
domain in the United States. Under
section 104A of title 17! of the United
States Code as provided by the URAA,
copyright protection was restored on
January 1, 1996, in certain works by
foreign nationals or domiciliaries of
World Trade Organization (WTO) or
Berne countries that were not protected
in the United States for the reasons listed
below. 17 U.S.C. 104A (1994).
Specifically, to qualify for restoration, a
work must be an original work of
authorship that:

(1) is not in the public domain in its
source country through expiration of
term of protection;

(2) is in the public domain in the
United States due to:

(i) noncompliance with formalities
imposed at any time by United States
copyright law, including failure to renew,
publishing the work without a proper
notice, or failure to comply with any
manufacturing requirements;

(i) lack of subject matter protection in
the case of sound recordings fixed before
February 15, 1972; or

1 The URAA’'s amendment of 17 U.S.C. 104A
replaces section 104A under the North American
Free Trade Agreement Implementation Act
(Pub.L.No. 103-182, 107 Stat. 2057, 2115 (1993)). The
Uruguay Round Trade Agreements, Texts of
Agreements, Implementing Bill, Statement of
Administrative Action, and Required Supporting
Statements, H.R. Doc. No. 316, 103d Cong., 2d Sess.
324 (1994). See 60 FR 50414 (Sept. 29, 1995).
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(iii) lack of national eligibility (e.g.,
the work is from a country with which
the United States did not have copyright
relations at the time of the work’s
publication); and

(3) has at least one author (or in the
case of sound recordings, rightholder)
who was, at the time the work was
created, a national or domiciliary of an
eligible country. If the work was
published, it must have been first
published in an eligible country and not
published in the United States within 30-
days oof first publication.

See 17 U.S.C. 104A(h)(6). A work
meeting these requirements is protected
“for the remainder of the term of
copyright that the work would have
otherwise been granted in the United
States if the work never entered the
public domain in the United States.” 17
U.S.C. 104A(a)(1)(B).

Unlike the procedure for restoration
under the North American Free Trade
Agreement Implementation Act, under
the URAA, copyright in restored works
vests automatically on the date of
restoration. 17 U.S.C. 104A(a)(1)(A).
That date is January 1, 1996, if the
particular nation was already a member
of the World Trade Organization (WTO)
or the Berne Convention. Otherwise, the
effective date of restoration is the date of
a particular nation’s adherence to the
WTO or the Berne Convention or the
date when the President issues a
proclamation extending copyright
restoration to that nation.

Although the copyright owner may
immediately enforce the restored
copyright against individuals who
infringe his or her rights on or after the
effective date of restoration, the
copyright owner’s right to enforce the
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restored copyright is delayed against
reliance parties. Typically, a reliance
party is one who was already using the
work before December 8, 1994, the date
the URAA was enacted. See 17 U.S.C.
104A(h)(4). Before a copyright owner
can enforce a restored copyright against
a reliance party, the copyright owner
must first file or serve a Notice of Intent
to Enforce (NIE) on such parties.

A copyright owner may file an NIE in
the Copyright Office within two years of
the date of restoration of copyright.
Alternatively, an owner may serve an
NIE on an individual reliance party at
any time during the term of copyright;
however, such notices are effective only
against the party served and those who
have actual knowledge of the notice and
its contents. NIEs appropriately filed
with the Copyright Office and published
herein serve as constructive notice to all
reliance parties. *

Pursuant to the URAA, the Office is
publishing its second four month list
identifying restored works and the
ownership for Notices of Intent to
Enforce a restored copyright filed with
the Office. 17 U.S.C. 104A(e)(1)(B). The
first list was published on May 1, 1996.
61 FR 19372. The NIEs listed herein are
those entered into the public records of
the Office between April 19, 1996, and

.August 16, 1996.

We have published only the names of
the owners and the titles listed in the
NIEs because that is all that is required
by law and we do not have the funds to
include any additional information. By
using this information, one may search
the Office’s database to obtain additional
information about a particular NIE.
NIEs are located in what is known as the
Copyright Office History Documents
(COHD) file which is available from
computer terminals located in the
Copyright Office itself or from terminals
located in other parts of the Library of
Congress; it is also available through
Internet. This information may be
obtained through the Library of
Congress Information System (LOCIS).
The hours of availability are Monday
through Friday 8:30 am.-5:00 p.m. U.S.
Eastern Time (Copyright Office) or over
the Internet Monday-Friday 6:30 a.m.-
9:30 p.m. U.S. Eastern Time, Saturday
8:00 a.m.-5:00 p.m., and Sunday 1:00
p-m.-5:00 p.m. Alternative ways to
connect through Internet are: (i) use the
Copyright Office Home Page on the
World Wide Web at: http://
leweb.loc.gov/copyright; (ii) telnet to
locis.loc.gov or the numeric address
140.147.254.3 and log in as marvel; (iii)
telnet to marvel.loc.gov, or the numeric
address 140.147.248.7 and log in as
marvel; or (iv) use a Gopher Client to
connect to marvel.loc.gov.

Information available online includes:
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the title or brief description if untitled; an
English translation of the title; the
alternative titles if any; the name of the
copyright owner or owner of one or
more exclusive rights, the date of receipt
of the NIE in the Copyright Office; the
|date of publication in the Federal
Register; and the address, telephone and
telefax number of the copyright owner.
If given on the NIE, the online
information will also include the author,
the type of work, and the rights covered
by the notice. See 37 C.ER. 201.33(f). For
the purpose of researching the full Office
record of NIEs on the Internet, the Office
is preparing online search instructions
that will soon be accessible through the
Copyright Homepage. When these
instructions become available, a
researcher can access them through the
Library of Congress Homepage on the
World Wide Web by selecting the
copyright link. Additionally, images of
the complete NIEs as filed are on optical
disc and available from the Copyright
Office.

The following restored works are
listed alphabetically by copyright owner;
multiple works owned by a particular
copyright owner are listed alphabetically
by title. Works having more than one
copyright proprietor are listed under the
first owner and cross-referenced to the
succeeding owner(s). A cross-reference
to the composite owner (e.g. Title I
owned by “AB & C”) will state, “see AB
& C” at the listing for each individual
owner, (e.g., for Owner A, for Owner B
and for Owner C).

Action Research, Royal National
Institute for the Blind & Imperial
Cancer Research Fund.

The black swan.
Columbus.

The gamester.

King in Prussia.

The Marquis of Carabas.
The romantic prince.
The sword of Islam.
Turbulent tales.

Alexander, David Bradbury.

All the flowers came out at once.
A child in the house.

The early harvest.

Finn and the black hag.

A furnished room.

Gospel truth.

If he hollers.

A light dozen.

My friend Specs McCann.
The other side of the wall.
The pattern breakers.

A pinch of salt.

Return journey.

Talk to me.

Tea at four o’clock.

There’s a man in that tree.
Ashbee, Richmal.

Blind man’s bluff.

Just William'’s luck.

Just William.

More William.

Still William.

Sweet William.

William.

William again.

William and the brain’s trust.
William and the evacuees.
William and the moon rocket.
William and the space animal.
William and the tramp.
William carries on.
William does his bit.
William in trouble.
William the bad.

William the bold.

William the conqueror.
William the detective.
William the dictator.
William the fourth.
William the gangster.
William the good.
William the outlaw.
William the pirate.
William the rebel.
William the showman.
William'’s bad resolution.
William’s crowded hours.
William'’s happy days.
William'’s treasure trove.

Ashton, Paul. SEE Mommens, Ursula,
Lady Darwin & Paul Ashton.

Authors’ Contingency Fund.

The 12.30 from Croydon.

Antidote to venom.

Anything to declare.

The Groote Park murder.

The hog’s back mystery.

Many a slip.

Murderers make mistakes.

The mystery of the sleeping car express
and other stories.

Mystery on Southampton water.

The pit prop syndicate.

The Ponson case.

Young Robin Brand.

Baring (Maurice) Will Trust, Trustees of.

The puppet show of memory.

‘Robert Peckham.

Unreliable history.

Barstow Brown, Sara Orczy-. SEE
Orczy-Barstow Brown, Sara.

Bell, Jean.
Beware of the trains.

Buried for pleasure.
The case of the gilded fly.
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Frequent hearses.
Man overboard.
Merry-go-round.
Swan song.

Berg, Lelia.

The adventures of Chunky.

A box for Benny.

Grown-ups don’t understand.
Lollipops.

Trust Chunky.

Blair & Associates, Ltd.

Dark eyes of London.
The door with seven locks.
Intimate relations.

Briant, Winfred Lydia.

As a thief in the night.

Cat’s eye.

Dr. Thorndyke intervenes.

Dr. Thorndyke: his famous cases.
Flighty Phyllis.

Helen Vardon's confession.

Mr. Pottermack'’s oversight.

The Penrose mystery.

The stoneware monkey.

The surprising experiences of Mr.
Shuttlebury Cobb.

British Home Entertainment, Ltd.

An evening with the Royal Ballet.
Uncle Vanya.

Brown, Sara Orczy-Barstow. SEE
Orczy-Barstow Brown, Sara.

Cinematheque Francaise.
Un chapeau de paille d’Italie.
Calderon, SA, Cinematografica.

A ritmo de twist.

"Los amantes. ’
Amor a balazo limpio.
El amor abrio los ojos.
Los amores de un torero.
Arma de dos filos.
Aventura en Rio.
Aventurera.

Bellas de noche.

Besos prohibidos.

La bien amada.

Bikinis y rock.

Bolero inmortal.

Cabellera blanca.

Cadetes de la naval.

Camino del deseo.

Carne de gallina.

La casa embrujada.

Casadas en apuros.

Los chiflados del rock and roll.
Con quien andan nuestros locos.
El conde de montecristo.

La conquista del dorado.
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Coqueta.

Cuide a su marido.

De hombre a hombre.

De ranchero a empresario.
Del can can al mambo.
Diana la cazadora.

Duelo de pistoleros.
Duelo en el dorado.
Espiritismo.

Ferias de Mexico.

Las ficheras.

Frankestine el vampiro y cia.
La fuerza del deseo.

Una gitana en Jalisco.

El hombre invisible.

La horripilante bestia humana. -
|Huespedes famosos.

La ilegitima.

La isla de los dinosaurios.
Juventud desnuda.

La ley de las pistolas.
Llevame en tus brazos.
Las lobas del ring.

Locos por la television.
Locura musical.

Las luchadoras vs. el medico asesino.

Las luchadoras vs. la momia.
Las luchadoras vs. robot asesino.
La maldicion de la momia azteca.
Maternidad imposible.

Mi mujer no es mia.

Mis tres padres.

La momia azteca.

La momia azteca vs. robot asesino.
La mujer murcielago.
Muijeres de teatro.

Mujeres en mi vida.
Mujeres encantadoras.

Las mujeres pantera.
Mujeres sacrificadas.
Munecos infernales.
Musica y dinero.

Nido de tiburones.

La nina de mis ojos.

No niego mi pasado.

La noche es nuestra.
Noches de ronda.

Nuestros maridos.

Ocho hombres y una mujer.
Palabras de mujer.

Para toda la vida.

Pecado de ser mujer.
Pecadora.

Peligros de juventud.

Peor que los buitres.
Perdida.

Pervertida.

Pistolas invencibles.

Los pistoleros.

Pokar de reinas.

Pompeyo el conquistador.
Por que peca la mujer.

Por un amor.

Puerto de perdicion.
Recuedos de mi valle.
Revancha.

El revolver sangriento.
Rondalla.

San Francisco de Asis.

San Ignacio de Loyola.

Santa Claus.

Santo en el tesoro de dracula.

Santo en la venganza de la llorona.

Santo en la venganza de la momia.

Santo vs. la hija de Frankestein.

Santo vs. los jinetes del terror.

Santo y Blue Demon vs. Dracula y El
Hombre Lobo.

Santo y Blue Demon vs. Frankenstein.

El secreto de Juan Palomo.

El seductor.

Senora Tentacion.

Sensualidad.

Siete ninos de Ecija.

Sindicato de telemirones.

Socios para la aventura.

El sol sale para todos.

Sombra verde.

El tigre negro.

Los tres rohemios.

Tuya en cuerpo y alma.

Un tipo dificil de matar.

Una golfa.

El vestido de novia.

Victimas del divorcio.

Victimas del pecado.

Virgen de Guadalupe.

La virtud desnuda.

Yambao.

Clark, Charles Gordon.

An apology for lawyers.

The best detective stories of Cyril Hare.
The Crime of William Graves.
Death among friends.

Death is no sportsman.

The death of Amy Robsart.
An English murder.

Friday’s child.

He should have died hereafter.
I never forget a face.

The magic bottle.

Miss Burnside’s dilemma.
Monday’s child.

The old flame.

The rivals.

Saturday’s child.

Sister Bessie.

Suicide excepted.

A surprise for Christmas.
Tenant for death.

That yew tree’s shade.
Thursday’s child.

Tragedy at law.

Wednesday'’s child.

Weight and see.

When the wind blows.

With a bare bodkin.

Clasa Films Mundiales, SA de CV.
El primer amor.

Comaissance du Cinema.

Prix de beaute.

Compagnie Mediterraneenne de Films.
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Angele.

Le belle menuiere.

Cesar.

Cigalon.

Fanny.

La femme du boulanger.

La fille du puisatier.

Le gendre de Monsieur Poirier.
Jofroi.

Les letters de mon mowlin (I & II).
Manon des sources.

Marius.

Merlusse.

Nais.

Regain.

Le schpountz.

Topaze (1933).

Topaze (1951).

Topaze.

Ugolin.

Connaissance Du Cinema.
Les bas fonds.
Cooper, Leo.

Fenny.
National Provincial.

Cordon Holding, BV.

Acht koppen.

Andere wereld.

Balkon.

Band van Mobius II.

Band.

Belvedere.

Bevryding.

Bolspiralen.

Boven en onder.

Castrovalva.

Cirkellimiet I.

Cirkellimiet III.

Concentrishe schillen.

Dag en nacht.

Daken van Siena.

De brug.

Diepte.

Draaikolken.

Draak.

Drie bollen 1.

Drie bollen.

Drie werelden.

Droom (mantis religiosa).
Druppel.

Dubbele planetoide.
Emblemata (colofon).
Emblemata (eerste titelpagina).
Emblemata (I, bloemvaas).
Emblemata (II, aanbeeld).
Emblemata (111, luit).
Emblemata (inhoudsopgave).
Emblemata (IV, vlieger).
Emblemata (IX, stoomwals).
Emblemata (tweede titelpagina).
Emblemata (V, boei).
Emblemata (VI, palmboom).
Emblemata (VII, windvaan).
Emblemata (VIII, zonnewyzer).
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Emblemata (X, vuurslag).

Emblemata (XI, kaarsvlam).

Emblemata (XII, handwyzer).

Emblemata (X111, byenkorf).

Emblemata (XIV, kikvorsch).

Emblemata (XIX, vlinder).

Emblemata (XV, eekhoorn).

Emblemata (XVI, paddestoel).

Emblemata (XVII, weegschall).

Emblemata (XVIII, dobbelsteenen).

Emblemata (XX, cactus).

Emblemata (XXI, waterput).

Emblemata (XXII, schuilnest).

Emblemata (XXIII, gieter).

Emblemata (XXIV, hangslot).

Galery. -

Gemummificeerde priesters in Gangi,
Sicilie.

Hand met spiegelende bol.

Hol en bol.

Kikker mummie.

Kleiner en kleiner.

Klimmen en dalen.

Knopen.

Kringloop.

Kubus met banden.

Lichtende zee.

Lucht en water L.

Lucht en water II.

Luchtkasteel.

Metamorphose 1.

Metamorphose IL

Metamorphose II.

Modderplas.

Nieuwjaarswens 1947 Nederlandsche ex

libris-kring, den haag.
Ombhulsel.
Ontmoeting.
Ontwikikeling 1.
Ontwikkeling II.
Oog.
Orde en chaos (II) kompasroos.
Platwormen.
Predesinatie.
Pretententoon stelling.
Regelmatige vlakverdeling.
Regelmatige vlakvulling met vogels.
Relativiteit.
Reptielen.
Rimpeling.
Ringslagen.
Ruiter.
Scholastica (illustratie pagina 19).
Scholastica (illustratie, pagina 5).
Scholastica (illustratie, pagina 11).
Scholastica (illustratie, pagina 15).
Scholastica (illustratie, pagina 21).
Scholastica (illustratie, pagina 25).
Scholastica (initaal D, pagina 7).
Scholastica (initaal T, pagina 10).
Scholastica (initiaal A).
Scholastica (initiaal D, pagina 24).
Scholastica (initiaal H, pagina 12).
Scholastica (initiaal H, pagina 13).
Scholastica (initiaal O, pagina 27).
Scholastica (initiaal S, pagina 3).
Scholastica (initiaal S, pagina 4).
Scholastica (initiaal V, pagina 17).
Scholastica (initiaal V, pagina 20).
Scholastica (vignette, pagina 28).

Scholastica (voorkant omslag).
Spiralen.

Sterren.

Stilleven en straat.
Stilleven met spiegel.
Studie voor sterren.
Tekenen.

Toren van Babel.
Toverspiegel.
Trappenhuis.

Twee dorische zuilen.
Twee snydende vlakken.

Valkvullings motief met reptielen.

Verbum.

. Vierkantlimiet.

Viervlak-planetoid.
Viseen.

Vissen en schubben.
Vissen ent kikkers.
Vissen.

Vlakvulling 1.
Vlakvulling II.
Vlakvullingsmotief met vogels.
Water.

Waterval.
Zelfportret.

Zon en maan.
Zwaartekracht.
Zwanen.

Cummings, Diana.

A bullet for Rhino.
The case of the busy bees.

The case of the Michaelmas goose.

Catt out of the bag.
Charles Augustus Milverton.
Dead on time.

Funny peculiar.

The Knights of St. Peerrins.
Let X be the murderer.
Measure for murder.
Midsummer murder.
Mischief in the offing.

The quick one.

Silence after dinner.
Subject: murder.

Villainous saltpetre.

DeAnda (Raul) SA de CV, Producciones.

24 horas de vida.
Acapulco a go go.

Alias el Alacran.

Almas rebeldes.
Amanecer ranchero.
Amor a la Mexicana.
Angeles de arrabal.
Apuros de mi ahijada los.
Aqui esta Juan Colorado.
Asi es mi Mexico.

Una aventura en la noche.
Baila mi amor.

Bajo el cielo de sonora.
Banda del Cuervo la.
Bataclan Mexicano.
Buscabullas el.

Caminos de sangre.
Campeon sin corona.
Una cancion a la Virgen.
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Carcel de cananea la.
Charro negro el.

Charro negro en el norte el.
Ciel rojo.

Comisario en turno.

Con los dorados de villa.
Con todo el corazon.
Cristeros los.

Cuarto mandamiento el.
Cuatro noches contigo.
Del rancho a la capital.
Diablo a caballo el.
Diablo desaparece el.
Dos caballeros de espada.
Dos gallos de pelea.
Duelo en el desierto.
Dugquesa diabolica la.
Enemigos.

Espadachin el.

Espionaje en el golfo.
Estampida.

Fe en Dios la.

Frontera norte.

Fuera de la ley.

Gaviota la.

Genio y figura.
‘Guadalajara pues.
Guerra de los sexos la.
Hay angeles sin alas.
Hija del ministro la.

Hijo del bandido el.

Hijo del charro negro el.
Hombre de negro el.
Hombre peligroso un.
Hombres de roca.

Konga roja.

Leyenda del bandido la.
Leyenda del bandido la.
Lunar de la familia el.
Manzanas de Dorotea las.
Marcha a zacatecas la.
Mascaara de jade la.
Mascara de carne la.
Matrimonio y mortaja.
Muchacho alegre el.
Muchacho de durango el.
Muerte en bikini la.
Muerte en la feria.

Una mujer decente.

Mula de cullen baker la.
La mula de Cullen Baker.
Negocio del odio el.
Padrino es mi compadre el.
Pozo el.

Prohibido.

Quien mato al abuelo.
Rancho alegre.

Reina del tropico la.
Remolino.

Rio escondido.
Rosalinda.

Sangre en el barrio.

Se la Ilevo el Remington.
Senoritas.

Si quiero.

Siete evas para adan.
Solitario el.

Sombra de chucho el roto la.
Sota caballo y rey.

Soy puro mexicano.
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Su precio unos dolares.
Tierra de violencia.

Tierra del mariachi la.
Tormenta en la cumbre.
Toros amor y gloria.

Tres de presidio.

Tres hombres malos.
Ultimo chinaco el.

Unidos por el gje.
Vagabundo en lalluvia.
Vengador el.

Venganza del chaarro negro la.
Venganza del Diablo la.
Vuelo 701.

Vuelta del chaarro negro la.

Yo mate a Juan Charrasqueado. -

Yo mate a Rosita Alvirez.
Zurdo el.

Diana, Internacional Films, SA de CV.

Aladino y la lampara maravillosa.
L/illa en el rancho grande.

Alla en el tropico.

Amor aue malo eres.

Las aventuras de Pito Perez.
Bajo el cielo de Mexico.

Los Beverly de Peralvillo.
Cancion de cuna.

Capullito de alehli.

Una carta de amor.

Cartas marcadas.

Cito con la muerte.

Las colegialas.

Comicos.

Como atrapar a un Don Juan.
Como todas las madres.
Con la musica por dentro.
Corazon de fiera.

La criada bien criada.

El criado malcriado.
Crimen y castigo.

Cuando quiere un mexicano.
Departamento de soltero.
Despedida de soltera.

La devoradora.

Dios los cria.

Dos de la vida airada.

Duro pero seguro.
Educando a papa.

En tiempos de la inquisicion.
Entre abogados te veas.
Escuela der vagabundos.
Escuela para suegras.

Fijate que suave.

Flor de durazno.

Hasta que perdio jalisco.

Hay muertos que no hacen ruido.

El hijo desobediente.

Los hijos de Maria Morales.
Hipolito el de santa.

La instrusa.

Jalisco canta en Sevilla.

El jefe maximo.

Juan sin miedo.

Ley fuga.

Lo que le pasoy a san son.
Lo que va de ayer a hoy.
Las locuras de tin tan.

Los maderos de San Juan.

-La madrecita.

Mama Ines.

Las mananitas.

La marca del coyote.

Me he de comer esa tuna.
Medico de guardia.
Muchachas que trabajan.
Una mujer que no miente.
La mujer sin alma.

Elnino y el ladron.

El nino y el muro.

No basta ser charro.

No me defiendas compadre.
Nosotros dos.

Paco el elegante.

Padre nuestro.

Papacito lindo.

Pena, penita, pena.

Pina madura.

Playa prohibida.

Pobre pero honrada.

Pobres pero sinverguenzas.
Por la puerta falsa.

Que familia tan cotorrra.
Que me toquen las golondrinas.
El rey se divierte.
Rogaciano el Huapanguero.
La selva de fuego.

Senora Ama.

Si adelita se fuera con otro.
Si me han de matar manana.
Soledad.

Solo veracruz es bello.

La sombra del otoro.
Sonaron cuatro balazos.

El sultan descalzo.

El tigre de jalisco.

~ Tu y las nubes.

Tonta tonta pero no tanto.

Los tres mosqueteros y medio.
La ultima noche.

Vino el remolino y nos alevanto.

Earl of Oxford and Asquith.

Autoboiography of a saint.
Barchester pilgrimage.

The belief of Catholics.
The body in the silo.

Bread of stone.
Bridegroom and bride.
Captive flames.

The creed in slow motion.
Difficulties.

Double cross purposes.

- Enthusiasm.

Essays in satire.

The footsteps at the lock.
God and the atom.

The gospel in slow motion.
Heaven and Charing Cross.
The hidden stream.

The imitation of Christ.

In soft garments.

In three tongues.

The layman and his conscience.
Let Dons delight.
Lightning meditations.

The mass in slow motion.
Occasional sermons.
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Other eyes than ours,

Pastoral sermons.

A retreat for laymen.

A retreat for priests.

Retreat in slow motion.

Solved by inspection.

Still dead.

Stimuli.

University and Anglican sermons.

Eldin, Madame V.

Mediterranean scenes.
The religious interregnum.

Elvira (Gonzalo) SA de CV,
Producciones.

La ciudad no es para mi.
Dos anos de vacaciones.
Palabras de amor.

La revoltosa.

Rififi en el convento.

Estate of J. R. R. Tolkien. SEE Tolkien
(J. R. R.) Estate of.

Estate of W. P. Watt. SEE Watt (W.P)
Estate of.

Executors of the Estate of David
Garnett. SEE Garnett (David) Executors
of the Estate of.

Executors of the Estate of Fiametta
Oliver. SEE Oliver, W. R., & the
Executors of the Estate of Fiametta
Oliver.

Executors of the Estate of Jim Stewart.
SEE Stewart (Jim) Executors of the
Estate of.

Executors of the Estate of K. S. P.
McDowell. SEE McDowell (K. S. P)
Executors of the Estate of.

Executors of the Estate of Magdalen
Perceval Maxwell. SEE Maxwell
(Magdalen Perceval) Executors of the
Estate of.

Fildebroc.

Cesar et Rosalie.

Fildebroc, Gueville.

Que la fete commence.

Fildebroc, SFP, FR3, UGC.

L'a rgent des autres.

Fildebroc, United Artists.

Le diable par la queue.
Le roi de coeur.

Le complexe du kangourou.

Fildebroc-Capac & Somerville House
Production (Montreal).

Au revoir a Lundi.
Films de la Pleiade.

La chasse au lion a l’arc.
Fric-Frac.

Jaguar.

Les maitres fous.
Martin Soldat.

Terre sans pain.

Films de la Pleide. .

L’E au a la bouche.

Films du Jeudi.

La chienne.

Fisher, Wyn.

Back to ballygullion.

The ballygullion bus.

Dear ducks.

Lobster salad.

An ulster childhog.

Flann O’Brien, Estate of.

Two in one.

|FR3. SEE Fildebroc, SFP, FR3, UGC.

Frazer, Sir James.

Aftermath: a supplement to the golden
bough.

The belief in immortality and the
worship of the dead.

Condorcet on the progress of the human

mind.
Creation and evolution in primitive
cosomogonies and other pieces.

The fear of the dead in primitive religion.

The gorgon’s head and other literary
pieces.

Myths of the origin of fire.

Totemism and exogamy.

The worship of nature.

Friedrich Wilhelm-Murnau-Stiftung,
legal successor of the Majestic Film/
Tobis (Germany).

Tanz auf dem Vulkan.

Friedrich Wilhelm-Murnau-Stiftung,

legal successor of the Terra-Filmkunst,

GmbH (Germany).

Die grosse Freiheit Nr. 7.
Jud Suess.

Friedrich Wilhelm-Murnau-Stiftung,

GmbH (Germany).

Die Geierwally.
Der grosse Koenig.
Ohm Krueger.
Titanic.

Friedrich Wilhelm-Murnau-Stiftung,
legal successor of the UFA (Germany).

Amphitryon.

Asphalt.

Bismarck.

Der blaue Engel.

Condottieri.

Die Drei von der Tankstelle.
Die Entlassung,.

Es war eine rauschende Ballnacht.
Faust.

Der Feuerteufel.

Das Floetenkonzert von Sanssouci.
Fluechtlinge.

FP1 antwortet nicht.

Friedrich Schiller—Triumph eines
Genies.

Geheimzeichen LB 17.

Gold.

Die goldene Stadt.

Der Gouverneur.

Die grosse Liebe.

Der grosse Schatten.

Heimat.

Hitlerjunge Quex.

Immensee.

Der Kaiser von Kalifornien.
Kautschuk.

Kolberg.

Der Kongress tanzt.

Der letzte Mann.

Der Mann, der Sherlock Holmes war.
Metropolis.

Morgenrot.

Muenchhausen.

Nibelungen I (Siegfried’s Tod).
Nibelungen II (Kriemhilds Rache).
Nora.

Opfergang,.

Quax der Bruchpilot.

Reitet fuer Deutschland.

Ritt in die Freiheit.

Romanze in Moll.
Sensationsprozess Casilla.

Die Strasse.

Stukas.

Trenck der Pandur.

Truxa.

Unter heissem Himmel.
Urlaub auf Ehrenwort.
Variete.

Via Mala.

Victor und Viktoria.

Wasser fuer Canitoga.
Wunschkonzert.

Der zerbrochene Krug.

Galubi, SA, Producciones.’

El agente viajero.
Al son del mambeo.

Fildebroc-Capac. legal successor of the Tobis-Filmkunst, La alegria de vivir.
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Los amores de Juan Chaarrasqueado.
La bandida.

Barridos y regados.
Caballos de acero.

Cafe colon.

Camino del mal.
Cantando nace el amor.
Cementerio del terror.
Cielito lindo.

Como perros y gatos.

El derecho de nacer.

los desalmados.

Los desarraigados.

La doncella de piedra.

La golfa del barrio.

El gran campeon.
Gritenme piedras del campo.
El halcon solitario.

El hijo de los pobres.

El hijo del palenque.
Impaciencia del corazon.
Los invisibles.

Juan Charrasqueado.
Ladron que roba a ladron.
Ladrones de ninos.

El luchador fenomeno.
Magnum 357.

La malaguena.

Manos de seda.

Me quiero casar.

Mi preferida.

La muerte del soplon.

La mugrosita.

La mumer de dos caras.
Nido de fieras.

La nina de la mochila azul.
La noche del Ku Kux Klan.
Nosotras las sirvientas.
Un padre a toda maquina.
Un par a todo dar.
Pecado mortal.

Pegando con tubo.

Pilotos de combate.
Pistoleros bajo el sol.
Pistoleros del diablo.

El plebeyo.

Pobre del pobre.

Que perra vida.

Rescate mortal.

El rey de la selva.

Santo vs. los asesindos de otros mundos.

Serenata en Acapulco.
Sucedio en Acapulco.

Un sueno de amor.

Los tales por cuales.

Vuelven los halcones.

Yo fui novio de Rosita Alvirez.

Garnett (David) Executors of the Estate
of.

Beany-eye.

The familar faces.

The flowers of the forest.

The grasshoppers come.

Pocahontas, or the nonpareil of Virginia.
A rabbit in the air.

War in the air.

Gaumont and UGC D.A. International.

September 1996-50 .
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Rendez-vous de Juillet.
Serie noire.

Gaumont, SA.

Antoine et Antoinette.

Assassins et voleurs.

Carmen.

Caroline Cherie.

Un condamne a mort s’est echappe.
Cousin cousine.

Les dos au mur.

La passion de Jeanne d’arc.

La poison.

- Les tontons flinguers.

Les trois font la paire.

Goebel (W.) Porzellanfabrik, GmbH &
Co. KG.

‘s stimmt net (Dose).
‘s stimmt net.
‘s stimmt net. Ascher.
53 IV.
Abendlied, Marterl.
Abendlied.
Adventsengel m. Harmonika,
candleholder.
Adventsengel m. Laute, candleholder.
Adventsengel m. Mandoline.
Adventsengel m. Trompete,
candleholder.
Adventsengel mit Floete, Baumbehang.
Adventsengel mit Floete.
Adventsengel mit Mandoline,
Baumbehang.
Adventsleuchter mit 3 Engein.
Das Allerneuste.
Am Wegesrand, bildstockl.
Am Wegesrand, Weihkessel.
| Angsthase, Bild.
Angsthase.
Apfeldieb, Junge.
Aschenputtel.
Auf der Alm. Bandoneonspieler.
Auf Wiedersehen.
Baby in Wiege (Wandring).
Bei Mutter Maria, Materl.
Betendes Kind mit Engelein.
Der Blumenfreund.
Blumenmadonna mit Kind.
Bruderlein und Schwesterlein.
Bruederlein und Schwesterlein, table
lamp.
Der Buecherwurm.
Der Buecherwurm/Junge.
Der Buecherwurm/Maedchen.
Chef.
Christkind.
Christkindlein kommt, Baumbehang.
Christkindlein kommt, Engel.
Dankgebet, Baumbehang.
Dorfbub.
Dorfheld.
Duett Saengerpaar.
Elibote.
Engel in Wolke, Baumbehang,
Engel mit Trompete, Baumbehang,
Engel rechts, Weihkessel.
Engel, Weihkessel.

Engelgruppchen, Weihkessel.
Entenmuetterchen.
Entenmutterchen.

Der erste Einkauf.

Erster Schultag, Junge.

Erster Schultag, Maedchen.

Esel.

Ferienfreunde, Bild.

Freibiges Lieschen.

Freunde (Buchstutze).

Freunde Tischlampe.

Freunde.

Der fromme Reitersmann.
Fromme Weisen.

Fruehling ist’s.

Fruehling, Maedchen im B (Buchstutze).
Fruehling, Maedchen im Baum,
Fruehling, Maedchen in Baum.
Fruehlingsidyll.

Fruehlingslied.

Fruhling Madchen im Baum, table lamp.
Fuer’s Vaterle, Rettichbub,
Gaenselies] (Buchstutze).
Gaenseliesl.

Das Geheimnis.

Geigerlein mit Hund.
Geigerlein, Bild.

Geigerlein.

Gesangsprobe (Dose).
Gesangsprobe, Ascher.
Gesangsprobe.

Glockenturm mit Engeln.
Glueckskauf, Junge mit Schwein.
Gratulant.

Gratulanten.

Die Gratulantin.

Gretel.

Grobreinemachen.

Gute Freunde.

Der gute Hirte, Weihkessel.

Der gute Hirte.
Haendler-Aufstellschild mit Wanderbu.
Haensel und Gretel.

Hans im Glueck.

Hasenvater (Buchstuetze).
Hasenvater (Dose).

Hasenvater.

Hausmusik.

Hausmutterchen.

Heimkehr, Babgeiger.

Heini Bandoneonspieler (Dose).
Heini, Ascher.

Heinl Bandoneonspieler (Dose).
Heldentenor.

Herbst Junge im Baum, table lamp.
Herbst, Junge im Baum (Buchstutze).
Herbst, Junge im Baum.

Der Herr Kapellmeister.

Herr Ober.

Himmlische Klaenge, Baumbehang.
Hinaus in die Ferne.

Hoert lhr Leute. Nachtwaechter.
Hui, die Hummel.

Ich bringe Gluck, Kaminfeger.
Ich gratuliere.

Ich hab’s vergessen.

Im Huehnerhof.

Im Huhnerhof (Buchstutze).

In Sicherheit, Madchen.

In tausend Angsten.
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Jagerlein,

Jesulein.

Jesuskind, Weihkessel.

Junge mit Holzpferd (Adv. Leuchter).

Junge mit Vogel, ascher.

Kammersanger.

Kehrliesl.

Kind im Bettchen (Wandring).

Kind mit Haengematte (Wandbild).

Die kleine Gaertnerin.

Der Kleine Konditor.

Der kleine Musikant.

Kniender Engel mit Horn.

Kniender Engel mit Kerze.

Kniender Engel mit Laute.

Kuekenmutterchen (Buchstuetze) =
Chick girl, book end.

Kuekenmutterchen (Dose).

Kuekenmutterchen.

Lamm.

Lausbub.

Leise Tone, Baumbehang.

Liebt mich, liebt mich nicht, table lamp.

Liebt mich, liebt mich nicht.
Liebt mich, liebt. (Buchsstutze).
Lobgesang, Baumbehang.
Madonna mit Heiligenschein.
Madonna ohne Heiligenschein.
Madonnen—Bild.

Maedchen mit Blumenstraub,

Candleholder.

Maedchen mit T'Baum (Adventsl).
Markt-Christel.
.Meister Wichtig.

Mutters Liebste (Maedchen) table lamp.

Mutters Liebste.

Mutters Stutze.

O, du froehliche ... Engel.
O, du froehliche.

Ochse.
Osterueberrashung.
Puppendoktor.
Puppenmutterchen.

Das Quarttet, Bild.

Ritter St. Georg.
Schaeferbub.
Schulschwanzer, Junge.
Schutzengel (Weihkessel).
Schutzengel Weihkessel.
Schutzengel.

Schweinehirt (Buchstutze).
Schweinehirt.

Sing Kind mit Engelein.
Sitz. Engel mit Laute, Baumbehang.

Sitz. Kind m. Schmetterling (Wall ring).

Sitz. Madonna mit Kind.
Sitzender Engel, Weihkessel.
Ski-Heil.

Soldatenspiel.
Spar-Hummelchen.
Staendchen, Junge mit Flote.
Stehender Junge m. Herz (Bild).
Sterngucker.

Stille Nacht Kerzenhalter.
Stille Nacht, Jesuskind.
Stille Nacht.

Der Storenfried.

Stricklies! (Ascher).
Stricklies] (Dose).

Strickliesl.
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Trara—die Post ist da (Bild).
Trara—die Post ist da.
Trommler.

Unter einem Dach.

Vater’s G’scheitester.
Vater’s G’scheitser, table lamp.
Waldandacht.

Wanderbub, Bild.
Wanderbub.

Wanderlied, Maedchen.
Wandschmuck in Herzform.
Weiber Engel, Weihkessel.
Weihkessel.

Wiegenlied, Kerzenhalter.
Wir gratulieren.

Zaungaste.

Ziegenbub (Buchstutze).
Ziegenbub.

Zum Tanz. Babgeiger.

Grands Films Classiques.

L’ affaire est dans le sac.
Un chien Andalou.
Drole de drame.

Espoir.

La mort en ce jardin.
Voyage surprise.

Graves (Robert) Copyright Trust,
Trustees of.

Adam’s rib.

All the meaning of dreams.
Another future of poetry.

But it still goes on.

Catacrok!

Collected poems (1914-47).
Collected poems 1938-45.
|Collected poems 1938.

The common asphodel.
Contemporary techniques of poetry.
English and Scottish ballads.

The English ballad.

The feather bed.

Impenetrability, or the proper habit of

English. )

The infant with the globe.

Jesus in Rome.

John Kemp’s Wager.

John Skelton (Laureate).

King Jesus.

Lars Porsena, or the future of swearing

and improper language.

The less familiar nursery rhymes.
Marmosite’s miscellany.

The meaning of dreams.

Mock beggar hall.

The more deserving cases.

More poems 1961.

Mrs. Fisher on the future of humour.
No decency left.

No more ghosts.

Oratio creweiana.

Pharsalia.

Poems (1914-27).

Poems 1926-30.

Poems 1929.

Poems 1930-33.

Poems 1938-45.

Poems 1953.

Poems and satires.

Poems selected by himself.

Poetic unreason.

The real David Copperfield.

Robert Graves.

Selected poetry and prose of Robert
Graves.

The shout.

Symptoms of love.

Ten poems more.

To Magdalena Mulet, Margita Mora and
Lucia Graves.

To whom else?

Welchman's hose.

Whipperginny.

Winter in Majorca.

Work in hand.

Gueville. SEE Fildebroc, Gueville.
Hale, Crystal & Jocelyn Herbert.

A book of ballads.

Codd’s last case.

Derby day.

Full enjoyment and other poems.
Helen.

Holy deadlock.
Independent member.
Look back and laugh.
Misleading cases.

More misleading cases.

Mr. Pewter.

No fine on fun.

Number nine.

Sea shanties.

Silver stream.

Still more misleading cases.
Uncommon law.

The water gypsies.

Hankinson, Mrs. A_S.

The crime at Vanderlynden’s.
For some we loved.

No one will ever know.
Sixty-four, ninety-four.

The Spanish farm.

To hell with Crabb Robinson.
Vanities and verities.

Young man’s fancies.

Hannay, Althea C. & Susan Harper.

Angel’s adventure.
Appeasement.
Daphene’s fishing,.
Golden apple.

Good intentions.
Goodly pearls.

The grand duchess.
The gun runners.
Laura’s Bishop.
Lieutenant commander.
The lost lawyer.
Magilligan strand.
Millicent’s corner.
Miss Maitland’s spy.
Mrs. Miller’s aunt.
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Murder most foul.
Now you tell one.
Over the border.
Piccadilly lady.

Poor Sir Edward.

A public scandal.

A sea battle.

The search for Susie.
Ships and sealing wax.
The silver gilt standard.
Spillikins.

Two fools.

The two scamps.

Wild justice.

Harper, Susan. SEE Hannay, Althea C.

& Susan Harper.
Hemisphere Entertainment, Inc.
Tamango.

Herbert, Jocelyn. SEE Hale, Crystal &
Jocelyn Herbert.
Holroyd, Michael.

An artist of life: Havelock Ellis.
Common misquotations.
Conan Doyle: his life and art.
Dizzy.

Doctor Darwin.

Down to earth.

Farewell to argument.

The fool of love.

Forward to nature.

GBS, a posstscript.

Gilbert and Sullivan.

The hero of Delhi.

An Irishman’s England.
Labby.

The last actor manager.

A life of Shakespeare.

The man whistler.

Marriage and genuis.
Modern men and mummers.
The moving waters.

Paths of light.

A Persian critic.

The pilgrim daughters.
Shaw.

The sounding cataract.

- The swan of lichfield.
Talking of Dick Whittington.
Thinking it over.

Tom Paine: friend of mankind.
The triumph of the tree.
While following the plough.

Holtzman (Elizabeth McManus)
Irrevocable Trust.

Abstract composition.

Along the Amstel (trees along the Gein;
Geinrust farmhouse).

Along the Amstel.

Amaryllis.

The Amstel (Cafe ‘t Vissertje on the
Amstel).

The Amstel in the evening.

The Amstel river, evening impression.

September 1996-50
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The Amstel: haze (Geinrust farm in the
mist).

Anemones in a vase.

Apple tree.

Arum lily (calla lily).

At the Lappenbrink, Winterswijk.

At work.

Autumn landscape.

Banks of the Seine.

Barge (study for the Stadhouderskade).

Barn (farmhouse).

Barns at Nistelrode.

Beach at Domburg.

Beech forest.

Birch woods.

Blue chrysanthemum.

Blue facade; composition no. 9;
(composition no. VI).

Blue lily.

Blue rose.

Blue roses with yellow background.

Blue tree.

Boat on a river (landscape with a boat).

Brabant farmyard.

Branches [recto] trees [verso]
(sketchbook IV, no. 7a/b).

Breakwaters at Domburg.

Bridge on the Achter Canal.

Bridge on the Achter Canal: (seen from
the Kostverlorenvaart).

The Broek house on the
Amstelveenseweg.

Bull.

Calla lilies.

Calla lily.

Calves in a field bordered by willow
trees.

Canal in the Schinkel area of Amsterdam.

Canal in the Schinkel area, Amsterdam
(the Long Bleekers Channel, seen
from the Kostverlo.

|£_anal scene.

Castle ruin: Brederode.

Cat’s tail on dark ground (cattail on dark
ground).

Cattail (cat’s-tail).

Cattail. .

Chrysanthemum (dying
chrysanthemum).

Chrysanthemum.

Chrysanthemums.

Church apse (church seen from the rear).

Church at Domburg (church facade I).

Church at Domburg (sketchbook I).

Church at Domburg (steeple of the
church in Domburg).

Church at Domburg.

Church at Winterswijk.

Church at Zoutelande.

Church facade (sketchbook 111, no. 9).

Church facade 2 (church facade).

Church facade 6.

Church facade of Notre Dame des
Champs (sketchbook III, no. 10).

Church facade.

Church in Domburg.

Church in Zeeland.

Circular composition: church facade.

Color study.

Composition (composition I).

Compdsition (composition with blue,
red, yellow, and black).

Composition (composition with red,
blue, yellow, and black).

Composition (composition with blue and
red).

Composition 1-A (composition no. 1;
lozenge compositi